
28

Вісник Запорізького національного університету. Філологічні науки. № 1. Ч. II (2020)  ISSN 2414-9594

УДК 81’42:001.82
DOI https://doi.org/10.26661/2414-9594-2020-1-2-4

ГЕНЕЗА ПОНЯТТЯ «ПУБЛІЧНА ДИПЛОМАТІЯ» 
В АНГЛІЙСЬКОМОВНОМУ ДИСКУРСІ

Соболєва О. С.
кандидат педагогічних наук, доцент,

доцент кафедри теорії та практики перекладу
Національна академія Служби безпеки України
вул. Михайла Максимовича, 22, Київ, Україна

orcid.org/0000-0002-4136-0665
soboleva13as@gmail.com

Для просування національних інтересів та формування позитивного 
іміджу держави більшість країн використовують публічну дипломатію, яка 
охоплює сфери державного іміджетворення, формування національного 
бренду, а також зв’язки із громадськістю. Пріоритетність досліджень 
публічної дипломатії в Україні визнається на рівні уряду. Проте аналіз 
наукових праць показав, що питання публічної дипломатії вивчаються 
переважно у сферах зовнішньої політики та міжнародних зв’язків, тоді 
як лінгвістичні аспекти публічної дипломатії малодосліджені.
Мета статті – вивчити генезу поняття «публічна дипломатія» в англій-
ськомовному дискурсі засобів масової інформації та дипломатії у другій 
половині XIX – першій половині XX століття. Методологія дослідження 
включає застосування аналізу та синтезу для формулювання генези поняття 
«публічна дипломатія»; контекстуальний аналіз для відбору ілюстратив-
ного матеріалу в архівних копіях англійськомовних газет; методи перекла-
дацького аналізу для визначення конотацій поняття «публічна дипломатія» 
у дискурсі засобів масової інформації та дипломатичному дискурсі.
Результати. Більшість науковців сходяться на думці, що термін 
«публічна дипломатія» уперше вжитий у 1965 році під час відкриття 
Центру публічної дипломатії імені Едварда Р. Мерроу. Проте дослідження 
архівних примірників газет («Таймс», «Нью-Йорк таймс», «Вашингтон 
пост» та «Крісчен сайенс монітор») показало, що Гулліон не перший 
застосував термін «публічна дипломатія», тому поняття не є його 
авторським неологізмом. У статті проаналізовано конотації поняття 
«публічна дипломатія» у дискурсі засобів масової інформації та дипломатії 
в період із 1856 року (перше вживання в газеті «Таймз») до 1960-х років 
(виділення в окреме поняття), визначено, що на початку переважали лише 
позитивні конотації «відкритість» та «нова дипломатична практика», 
і лише в 50-х роках з’явилася суто негативна конотація «пропаганда, 
психологічна війна», після чого публічна дипломатія стала розглядатись 
як окреме поняття, яке потребувало визначення та ретельного вивчення.
Висновок. За період 1856–1950-х років сфера використання поняття 
«публічна дипломатія» критично змінилася від поодинокого вживання 
для критики або характеристики окремих осіб до масового використання 
для визначення міжнародної політики багатьох країн світу.
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Introduction. To promote national interests and form a positive image of the state, 
most countries use public diplomacy, which covers state image creation, national 
brand formation, as well as public relations. The priority of public diplomacy 
research in Ukraine is recognized at the government level. But the analysis of 
scientific works showed that the issues of public diplomacy are studied mainly 
in the fields of foreign policy and international public relations, while the study 
of the linguistic aspects of public diplomacy are underdeveloped.
Purpose of the article is to study the genesis of the concept of “public diplomacy” 
in the English-language discourse of media and diplomacy in the second half 
of the 19th century. – the first half of the 20th century. Methods. The research 
methodology includes the application of analysis and synthesis to formulate 
the genesis of the concept of “public diplomacy”; contextual analysis to select 
the illustrative material in archival copies of American newspapers; methods 
of translation analysis to determine the connotations of the concept of “public 
diplomacy” in the discourse of the media and diplomatic discourse.
Results. Most scholars agree that the term “public diplomacy” was first used 
in 1965 at the opening of the Edward R. Murrow Centre for Public Diplomacy 
by Edmund Gullion (USA). But the study of archival copies of newspapers 
New York Times, Washington Post and Christian Science Monitor has shown 
that Gullion was not the first to use the term “public diplomacy” and therefore 
it is not his author’s neologism. The article analyses the connotations of the 
concept of “public diplomacy” in the discourse of media and diplomacy within 
the period from 1856 (first use in the London Times) to the 1960s (a separate 
concept) and determined that in the beginning only positive connotations 
prevailed, namely “openness” and “new diplomatic practice”, and only in the 
1950s did a purely negative connotation “propaganda, psychological warfare” 
appear, after which public diplomacy began to be considered as a separate 
concept that needed definition and careful study.
Conclusion. Within the period 1856–1950s the area of using concept “public 
diplomacy” changed critically from a single use for criticizing or characterizing 
definite persons to massive use for defining international policy of many countries.

Key words: public diplomacy, 
diplomatic discourse, mass 
media discourse, genesis, 
concept connotation.

Формулювання проблеми й обґрунтування 
актуальності її розв’язання. Процеси глобаліза-
ції й інформатизації призвели до істотних тран-
сформацій у сфері міжнародних відносин. Про-
сування національних інтересів, гарантування 
національної безпеки та формування позитивного 
іміджу держави змушують шукати нових шляхів, 
методів, форм та інструментів інформаційно-ко-
мунікаційного впливу на громадськість. Саме із 
цією метою більшість країн світу використовують 

публічну дипломатію, яка охоплює сфери держав-
ного іміджетворення, формування національного 
бренду та зв’язки із громадськістю. Пріоритет-
ність дослідження публічної дипломатії в Україні 
визнана на рівні уряду. Зокрема, у 2015 р. в Мініс-
терстві закордонних справ було створено Управ-
ління публічної дипломатії. Того ж року у Воєнній 
доктрині України публічну дипломатію визнано 
однією з комунікативних можливостей держави, 
які використовуються в межах стратегічних  
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комунікацій. Публічна дипломатія є за своєю 
суттю комунікативною, має лінгвістичну складову 
частину, яка визначає її успішність і ефективність, 
отже, є предметом дослідження комунікативної 
лінгвістики. Проте аналіз бази авторефератів, 
представленої в Національній бібліотеці Укра-
їни імені В.І. Вернадського, показав, що станом 
на листопад 2019 р. не існує жодного наукового 
дослідження лінгвістичного аспекту публічної 
дипломатії. Отже, актуальність теми дослідження 
не викликає сумнівів.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Аналіз наукових доробків показав, що на сучас-
ному етапі проблематика публічної дипломатії 
досліджується переважно з погляду зовнішньої 
політики та міжнародних зв’язків із громадські-
стю. У сфері політології та міжнародних відно-
син дуже цікаві дослідження проведені такими 
вченими, як О. Тищенко-Тишковець (Україна; 
публічна дипломатія у системі зовнішньої полі-
тики) [8], Н. Піпченко (Україна; концептуальні та 
структурно-політичні виміри віртуальної дипло-
матії) [7], О. Галумовим (Росія; досвід публічної 
дипломатії у формуванні іміджу Європейського 
Союзу (далі – ЄС) [1], О. Долинським (Росія; 
сучасні механізми співпраці у сфері публічної 
дипломатії) [2], О. Манжуліною (Росія; публічна 
дипломатія Сполучених Штатів Америки) [4], 
Ф. Фіске де Гувейя (інфополітика ЄС) [20],  
Дж. Зонді (публічна дипломатія та національний 
брендинг) [26] та іншими. Напрацювання в галузі 
дослідження лінгвістичних аспектів публічної 
дипломатії є малорозробленими. Заслуговують 
на увагу дослідження, проведені О. Оберемченко 
(Росія; прагмалінгвістичний аспект мовленнєвої 
поведінки дипломата) [6], Н. Журавльовою (Росія; 
інформаційна політика держав щодо просування 
національної культури) [3], О. Метелицею (Росія; 
дискурс дипломатичного протоколу в англійсько-
мовній ритуальній комунікації) [5], Х. Трабелсі 
(Росія; лінгвокомунікативний аналіз диплома-
тичного дискурсу) [9], С. Расмуссеном (публічна 
дипломатія ЄС) [23], А. Доулі (публічна диплома-
тія як сконструйований дискурс взаємодії) [15], 
П. Сандрін і А. Гоффманном (публічна диплома-
тія ЄС) [24] та іншими. Отже, хоча у сфері філоло-
гії існує низка досліджень, присвячених окремим 
аспектам публічної дипломатії, лінгвістичний 
компонент залишається малорозробленим. 

Мета статті – вивчити генезу поняття «публічна 
дипломатія» в англійськомовному дискурсі засо-
бів масової інформації та дипломатичному дис-
курсі у другій половині ХІХ – першій половині 
ХХ ст. Для реалізації поставленої мети виконано 
низку завдань: 1) вивчити приклади вживання 
поняття «публічна дипломатія» на матеріалах 
архівних екземплярів відомих англійськомовних 

газет («Таймс» (Times), «Нью-Йорк таймс» (New 
York Times), «Вашингтон пост» (Washington Post) 
та «Крісчен сайенс монітор» (Christian Science 
Monitor), виданих у другій половині ХІХ – пер-
шій половині ХХ ст.; 2) проаналізувати конотації 
поняття «публічна дипломатія» у дискурсі масме-
діа та дипломатичному дискурсі в період з 1856 р. 
(перше вживання в газеті «Таймс») до 1960-х рр. 
(виділення в окреме поняття).

Методологія дослідження включає застосу-
вання методів аналізу та синтезу для формулю-
вання генези поняття «публічна дипломатія»; 
контекстологічного аналізу для підбору ілюстра-
тивного матеріалу архівних екземплярів відомих 
англійськомовних газет «Таймс», «Нью-Йорк 
таймс», «Вашингтон пост» та «Крісчен сайенс 
монітор», виданих у другій половині ХІХ – першій 
половині ХХ ст.; методи перекладознавчого ана-
лізу для визначення конотацій поняття «публічна 
дипломатія» у дискурсі масмедіа та дипломатич-
ному дискурсі.

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Більшість учених погоджуються з тим фактом, що 
перше вживання поняття «публічна дипломатія» 
датується 1965 р. Під час відкриття Центру публіч-
ної дипломатії ім. Едварда Р. Мерроу (Edward 
R. Murrow) це поняття було використано деканом 
Вищої школи права та дипломатії імені О. Флет-
чера при Університеті Тафтс (США) Е. Галліоном 
(Edmund Gullion). У працях Центру зазначено, 
що «публічна дипломатія (public diplomacy) має 
справу із впливом суспільної думки на форму-
вання та проведення зовнішньої політики. Вона 
охоплює ті аспекти міжнародних відносин, які 
виходять за межі традиційної дипломатії; фор-
мування урядами суспільної думки в інших кра-
їнах; взаємодію приватних груп та інтересів в 
одній країні з іншою; звітування із закордонних 
справ та його вплив на політику; спілкування між 
тими, чия робота – це спілкування, наприклад 
дипломати й іноземні кореспонденти, а також 
міжкультурне спілкування» [13]. Професор Цен-
тру публічної дипломатії Університету Південної 
Кароліни Н. Дж. Калл (Nicholas J. Cull) уважає, 
що в дипломатичному дискурсі та дискурсі масме-
діа генезу поняття «публічна дипломатія» можна 
дослідити з 1856 р. Вивчення архівних екземп-
лярів відомих англійськомовних газет («Таймс», 
«Нью-Йорк Таймс», «Вашингтон пост» та «Кріс-
чен сайенс монітор» показало, що Е. Галліон не 
перший уживав поняття «публічна дипломатія», 
а отже, воно не є його авторським неологізмом. 
Натомість «нове вживання цього старого поняття 
було необхідне через те, що ще старіше поняття 
«пропаганда», якому віддавав перевагу Е. Гал-
ліон, накопичило забагато негативних конотацій» 
[13]. У процесі дослідження було проаналізовано 
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результати вивчення архівів газет, викладені Дж. 
Каллом, і представлено їх у вигляді таблиць від-
повідно до видів дискурсів (Табл. 1 – масмедіа, 
Табл. 2 – дипломатичний).

Ми проаналізували конотації поняття 
«публічна дипломатія» у дискурсі масмедіа та 
дипломатичному дискурсі в період із 1856 р. 

(перше вживання в газеті «Таймс») до 1960-х рр. 
(виділення в окреме поняття), представили їх 
генезу в таблиці 3. 

З вищенаведеної таблиці можемо зробити такі 
висновки:

1) поняття «публічна дипломатія» у деяких 
випадках уживалось на позначення особистих яко-

Таблиця 1
Генеза поняття «публічна дипломатія» у дискурсі масмедіа

Рік, газета Приклад вживання та конотація
1856 р. «Таймс» The statesmen of America must recollect that, if they have to make, as they conceive, a 

certain impression upon us, they have also to set an example for their own people, and there 
are few examples so catching as those of public diplomacy [27] (Державні діячі Америки 
повинні запам’ятати, що, якщо вони, на їхню думку, повинні справити на нас певне 
враження, вони також повинні бути прикладом для своїх людей, але прикладів подіб-
ної публічної дипломатії є дуже мало);
публічна дипломатія = культура спілкування.
Синонім до поняття «культура спілкування» вжитий із метою критики президента 
США Ф. Пірса (Franklin Pierce).

1871 р.
«Нью-Йорк таймс»

I believe in open, public diplomacy <…> [18] (Я вірю у відкриту публічну дипломатію 
<…>);
публічна дипломатія = публічність, відкритість.
Протиставлення поняттю «таємна інтрига» щодо анексії Домініканської Республіки. 

1916 р.  
«Нью-Йорк таймс»

One of the evils of public diplomacy is the necessity of continued letter-writing, in which the 
responsible head of each nation must save his face with his own people as well as commu-
nicate his purposes to the other side [12] (Одним із зол публічної дипломатії є необ-
хідність постійного листування, у якому відповідальний голова кожної нації повинен 
зберігати своє обличчя перед своїми людьми і водночас доносити свої цілі всім іншим); 
публічна дипломатія = публічність, відкритість.
Синонім до поняття «інформування», характеристика заяви уряду Німеччини щодо 
використання підводних човнів. 

1917 р. 
 «Нью-Йорк таймс»

Nothing can so shake the wall of arms as the new public diplomacy [17] (Ніщо не може 
так похитнути стіну зброї, як нова публічна дипломатія); публічна дипломатія = 
нова дипломатична практика.
Протиставлення поняттю «традиційна дипломатія» у коментарі стосовно росій-
сько-німецьких мирних переговорів у Брест-Литовську.

1928 р.  
«Крісчен сайенс  

монітор» 

<…> era of public diplomacy <…> (essay “The Press and Public Diplomacy”) (cited by 
N. Cull) [13] (<…> ера публічної дипломатії <…> (есе «Преса та публічна диплома-
тія»)); публічна дипломатія = публічність, відкритість.
Синонім до понять «публічність», «відкритість», основна ідея – моральний обов’я-
зок преси точно та неупереджено повідомляти інформацію. 

1934 р.  
«Таймс»

<…> a striking demonstration of public diplomacy <…> [19] (<…> яскрава демонстра-
ція публічної дипломатії <…>); публічна дипломатія = публічність, відкритість.
Протиставлення поняттю «нацизм», характеристика приїзду нових британських 
військ у Саар у грудні 1934 р. з маршовими оркестрами та гарним ставленням до міс-
цевих жителів.

1946 р.  
«Таймс»

<…> public diplomacy <…> – catch-phrases and slogans masquerading as principles of 
foreign policy <…> [14] (<…> публічна дипломатія <…> – модні фрази та гасла, що 
маскуються під принципи зовнішньої політики <…>); публічна дипломатія = нова 
дипломатична практика.
Протиставлення поняттю «приватна дипломатія», реакція на заклик британського 
дипломата та політика Гарольда Ніколсона до повернення до приватної дипломатії.

1953 р.  
«Вашингтон пост»

<…> some diplomats now “might argue that practice of public diplomacy and of propaganda 
and of psychological warfare had become such a plague” that key Soviet-American talks should 
be held in private <…> (cited by N. Cull) [13] (<…> деякі дипломати зараз «можуть ствер-
джувати, що практика публічної дипломатії та пропаганди та психологічної війни ста-
ла такою чумою», що ключові радянсько-американські переговори повинні проводитись 
приватно <…>; публічна дипломатія = пропаганда, психологічна війна.
Синонім до понять «пропаганда, психологічна війна».
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Таблиця 2
Генеза поняття «публічна дипломатія» у дипломатичному дискурсі

Роки Приклад вживання та конотація

1918 р.

“Open covenants of peace, openly arrived at, after which there shall be no private international 
understandings of any kind but diplomacy shall proceed always frankly and in the public view” [28] 
(«Відкриті мирні договори, відкрито обговорені, після яких не буде ніяких таємних міжнарод-
них угод будь-якого роду, а дипломатія завжди буде діяти відкрито і публічно») (у проєкті 
мирного договору стосовно завершення Першої світової війни, розробленого Вудро Вільсоном); 
публічна дипломатія = нова дипломатична практика. Синонім до поняття «відкрита дипло-
матія» (open diplomacy).

1918 р.

“He accepts, he says, the principle of public diplomacy <…>” [10] («Він приймає, за його словами, 
принцип публічної дипломатії <…>») (у промові В. Вільсона у Конгресі США для характери-
стики реакції rанцлера Німеччини Г. фон Гертлінга (Georg von Hertling) стосовно «Чотирнадцяти 
пунктів Вільсона»); “History records that we were the first to be able to declare ourselves in agreement 
with the most extensive publicity of diplomatic agreements” [16] («Історія фіксує, що ми першими 
змогли заявити про себе в питанні найширшої публічності дипломатичних угод») (переклад про-
мови канцлера Німеччини Г. фон Гертлінга в газеті «Лондон таймс»); «<…> its debates over trea-
ties henceforth be public <…>» (cited by N. Cull) [13] («<…> дебати стосовно договорів відтепер 
мають бути публічними <…>») (у пропозиції сенатора В.І. Бораха (William E. Borah) до сенату 
США щодо публічності дебатів); публічна дипломатія = публічність, відкритість.
Синонім до понять «публічність», «відкритість».

1936 р.
“use “public diplomacy” in foreign affairs” (cited by N. Cull) [13] (використовувати «публічну  
дипломатію» у зовнішній політиці») (у виступі премʼєр-міністра Франції А. Сарро (Albert  
Sarraut) перед лівими силами); публічна дипломатія = публічність, відкритість.
Синонім до понять «публічність», «відкритість».

1946 р.

“In this age of public diplomacy the objectivity, the moderation and the consciousness of the press of 
the part it has to play, and of its immense responsibilities may be of decisive significance” [11] («У 
цей вік публічної дипломатії вирішальне значення можуть мати об’єктивність, помірність і 
усвідомлення пресою тієї ролі, яку вона має відігравати, і її величезних обов’язків») (у промові 
премʼєр-міністра Франції Г. Спаака на інавгураційній сесії Генеральної Асамблеї ООН); публіч-
на дипломатія = публічність, відкритість.
Синонім до понять «публічність», «відкритість».

1958 р.

“The value of public diplomacy in the United Nations will depend to a decisive extent on how far the 
responsible spokesmen find it possible to rise above a narrow tactical approach to the politics of inter-
national life, and to speak as men for aspirations and hopes which are those of all mankind” (cited by 
N. Cull) [13] («Цінність публічної дипломатії для ООН визначальною мірою буде залежати від 
того, наскільки відповідальні речники вважатимуть можливим піднятися над вузьким так-
тичним підходом до політики міжнародного життя та виступити як чоловіки за прагнення 
та сподівання, які є спільними для всього людства») (у промові Генерального секретаря ООН 
Д. Гаммаршельда (Dag Hammarskjöld)); публічна дипломатія = пропаганда.
Синонім до поняття «пропаганда».

кінець 
1950-х –  
початок 

1960-х рр.

But the public took to the idea and the era of public diplomacy was inaugurated. It became accept-
ed that the effective way to resolve international differences was for the principals to sit around the 
table together and talk them out – and to do so in full view, so that world public opinion could be 
brought to bear on behalf of peace, compelling them to reach agreement [21] (Але громадськість 
прийняла ідею, і ера публічної дипломатії була відкрита. Стало загальновизнаним, що 
ефективний спосіб врегулювання міжнародних розбіжностей полягає в тому, щоб керівники 
зібралися разом за столом і обговорили їх – і зробили це привселюдно, щоб світову громадську 
думку можна було використовувати заради миру, примушуючи їх досягти угоди) (в огляді 
зустрічі М. Хрущова та Д. Єйзенхауера американським дипломатом Л.Дж. Галле (L.J. Halle)); 
Also, in this era of public diplomacy, when Ambassadors are expected to represent the United States 
to the people as well as to the governments concerned <…> [22] (Крім того, у цю епоху публіч-
ної дипломатії, коли від послів очікується подання Сполучених Штатів народу, а також за-
цікавленим урядам <…>» (відомим американським журналістом Дж. Рестоном (J. Reston) для 
пояснення політичної стратегії Дж. Кеннеді); Such language (new harsh language) was not only 
a skillful exercise in the new public diplomacy [25] (Така мова (нова груба мова) була не лише 
майстерним утіленням нової публічної дипломатії) (британським дипломатом У. Стренгом 
(W. Strang) для критики політичної стратегії М. Хрущова); публічна дипломатія = уміння 
керівників держав організовувати публічні видовища .
Синонім до фрази «справити враження на публіку».
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Таблиця 3
Аналіз конотацій поняття «публічна дипломатія» 
у дискурсі масмедіа та дипломатичному дискурсі

Рік Дискурс масмедіа Дипломатичний дискурс Рік

1856 р. культура спілкування –

1871 р. публічність, відкритість –

1916 р. публічність, відкритість нова дипломатична практика 
(відкрита)

публічність, відкритість
1918 р.

1917 р. нова дипломатична практика (нетрадиційна)

1928 р. публічність, відкритість

1934 р. публічність, відкритість публічність, відкритість 1936 р.

1946 р. нова дипломатична практика (відкрита) публічність, відкритість 1946 р.

1953 р. психологічна війна
пропаганда

пропаганда,
уміння організовувати 

публічні видовища  
(справити враження)

кінець 1950-х –  
початок 1960-х рр.

стей політичного діяча (переважно лідера держави) – 
культура спілкування (президент США Ф. Пірс) та 
вміння організовувати публічні видовища (справити 
враження) (М. Хрущов, Дж. Кеннеді);

2) найчастіше поняття «публічна дипломатія» 
уживалось у значенні «публічність, відкритість» 
(1871–1946 рр.);

3) другим за частотою вживання було значення 
«нова дипломатична практика» (відкрита та нетради-
ційна), тут можемо простежити звʼязок із попереднім 
значенням «відкритість – відкрита дипломатія». 

Усі вищенаведені конотації є позитивними за 
значенням. У 1950-х рр. поняття «публічна дипло-
матія» набуває суто негативної конотації «пропа-
ганда, психологічна війна» як у дискурсі масмедіа, 
так і в дипломатичному дискурсі. І після цього 
публічну дипломатію почали розглядати як окреме 
поняття, яке потребує визначення та вивчення.

Висновки й перспективи подальших дослі-
джень. Вивчення генези поняття «публічна 
дипломатія» в англійськомовному дискурсі дозво-
ляє зробити деякі висновки. Зокрема, аналіз його 
вживання в архівних матеріалах (газети «Таймс», 
«Нью-Йорк таймс», «Вашингтон пост», «Крісчен 
сайенс монітор») показує, що вперше в медійному 
дискурсі поняття «публічна дипломатія» було 
застосовано у Великій Британії в січні 1856 р. 
для критики президента США Ф. Пірса (публічна 
дипломатія – конотація «синонім культури пове-
дінки»). У 1871 р. його вперше було вжито в аме-

риканському медійному дискурсі в газеті «Нью-
Йорк таймс» для критики таємної інтриги з анексії 
Домініканської Республіки (публічна диплома-
тія – конотація «антонім до таємної інтриги»). На 
початку ХХ ст. (лютий 1918 р.) поняття вперше 
було використано в дипломатичному дискурсі 
президентом В. Вілсоном для характеристики 
канцлера Німеччини Г. фон Гертлінга (публічна 
дипломатія – конотація «відкритість та відсут-
ність таємних угод»). У 1965 р. поняття «публічна 
дипломатія» було вжито Е. Галліоном (публічна 
дипломатія – конотація «антонім до злісної пропа-
ганди»), відтоді воно стало визначальним для всіх 
аспектів діяльності Інформаційного агентства 
США і закріпило за ним статус законодавчого 
органу США в питаннях міжнародних відносин 
(публічна дипломатія – конотація «інформування 
чи вплив на громадську думку в інших країнах»). 
На сучасному етапі «публічна дипломатія» ужи-
вається на позначення засобів, за допомогою яких 
держави впливають на погляди та думки інших 
народів і урядів (публічна дипломатія – конотація 
«публічна міжнародна інформаційна діяльність 
урядів»). Отже, у період із 1856 р. до початку 
ХХ ст. сфера вживання поняття «публічна дипло-
матія» кардинально змінилася: від поодинокого 
використання для критики чи характеристики 
окремих осіб до широкого застосування для 
позначення міжнародної політики багатьох країн 
світи (насамперед США).
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